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Application form for GLOBALG.A.P. certification Crop production (Option 2 and Option 1 Multi-site with QMS)


Wniosek o certyfikację GLOBALG.A.P. ROŚLINY UPRAWNE 
(opcja 2 i opcja 1 z wieloma lokalizacjami z wdrożonym SZJ)

In order to apply for the inspection and certification of your company according to the GLOBALG.A.P. standard, please fill in this form and return it to TÜV Nord Integra / W celu przeprowadzenia kontroli 
i certyfikacji Państwa firmy według standardu GLOBALG.AP, prosimy o wypełnienie poniższego formularza 
i przesłanie go do TUV Nord Integra

A. Company details / Dane firmy

	[bookmark: Text115]Company name / Nazwa:         

	[bookmark: Text2]VAT / NIP:      
	[bookmark: Text5]Juridical structure (e.g . ltd,…) / Forma prawna:       

	[bookmark: Text3]Family name / Nazwisko:      
	[bookmark: Text6]First name / Imię:       

	[bookmark: Text4]Administrative address / Adres korespondencyjny:           

	[bookmark: Text7]Postal code + place / Kod pocztowy + miejscowość:          

	GPS coordinates: N/S           °           ’          ”           E/W           °           ’           ”      

	[bookmark: Text8]Country / Państwo:      
	[bookmark: Text9]Website / strona www:       

	[bookmark: Text10]Telephone / Nr Tel.:       
	[bookmark: Text11]Fax / Fax:       

	[bookmark: Text12]Mobile phone / Nr tel. kom.:        
	[bookmark: Text13]E-mail / E-mail:       

	GLN (if available) / Globalny Numer Lokalizacyjny:      

	[bookmark: Text16]GGN (if available) / Nr GLOBALGAP:       



Contact person (if different from responsible person) / Osoba kontaktowa (jeżeli jest inna niż osoba odpowiedzialna?

	[bookmark: Text17]Name / Imię i nazwisko:      
	[bookmark: Text19]Function / Stanowisko:       

	[bookmark: Text18]Phone / Nr telefonu:       
	[bookmark: Text20]E-mail / E-mail:       




B. Structure and legality of the Producer Group / Struktura i legalność Grupy Producenckiej 

This form must be completed if you apply for the first time for GLOBALG.A..P option 2 certification. Based on your answers, Integra will investigate if the structure and legality of your company are appropriate to be certified according to GLOBALG.A.P. option 2. / Załącznik należy wypełnić 
w przypadku wyboru opcji 2 certyfikacji GLOBALGAP (tylko jeśli Grupa Producencka podchodzi po raz pierwszy do certyfikacji). Na podstawie odpowiedzi Integra sprawdzi, czy struktura i legalność firmy pozwalają na certyfikację zgodnie z GLOBALGAP (opcja 2)

	Legality / Legalność
	Yes / Tak
	No / nie
	Comments (add comments or refer to existing documents (e.g. Articles of association, contracts...) / Uwagi (prosimy nanieść uwagi lub odnieść się do istniejących dokumentów (np.. Umowa Spółki, umowy) 

	Is there documentation, which clearly demonstrates that the applicant producer group is or belongs to a legal entity? / Czy istnieją dokumenty, które jasno dokumentują, że aplikująca grupa producencka jest 
lub należy do podmiotu prawnego?
	|_|
	 |_|
	      

	Has the legal entity been granted the legal right to carry out agricultural production and/or trading, and be able to legally contract with and represent the group members? / Czy podmiotowi prawnemu udzielono prawa prowadzenia produkcji rolnej i/lub handlu, czy ma prawo zawierania kontraktów 
i reprezentowania członków grupy?
	|_| 
	 |_|
	      

	Is the entity registered legally for example as a Cooperative, Producers Association, Packing Company, Trading Company, etc. (not consultancy companies, Non-Governmental Organisations, development agencies, agrochemicals distributor, etc). / Czy  podmiot został prawnie zarejestrowany np. jako spółdzielnia, stowarzyszenie producentów, firma pakująca, firma handlowa, itp. (nie firma konsultingowa, organizacje pozarządowe, agencja rozwoju, dystrybutor agrochemiczny, itd).
	|_| 
	|_| 
	      




C. Level of data release on the GLOBALG.A.P. database/ Poziom dostępności danych GLOBALG.A.P.:
(see also the document “Database Acces Rules” on www.globalgap.org / Zobacz także dokument "Reguły dostępu do bazy danych" na stronie www.globalgap.org)


Do you agree  that the address (street, number, postal code) of your company and its members is visible to the public on the GLOBALG.A.P. database? / Czy wyrażacie Państwo zgodę, aby adres firmy (ulica, numer, kod pocztowy) oraz jej członkowie byli widoczni w bazie dancyh GLOBALG.A.P. ?

|_| Yes / tak 				 |_| No / nie


D. Choice of GLOBALG.A.P. Standard: indicate the scope and the option you request) / należy wskazać zakres i opcję


	   Crop production IFA v5 /  Rośliny uprawne

	|_| Fruit and vegetables /  Owoce i warzywa

	|_| Combinable crops /  Uprawy łączone









	   GLOBALG.A.P. Add-Ons /  moduł dodatkowy

	|_| GRASP v 1

	|_| Residue Protocol Albert Heijn v2

	|_| Tesco NATURE Module v 11








	  Certification options / Opcja certyfikacji

	|_| Option 2 (Producer Group) / Opcja 2 (Grupa Producencka)

	|_| Option 1 Multi-site with QMS (Individual Producer) 
/ Opcja 1 z wieloma lokalizacjami z wdrożonym SZJ





E. Description of the Producer Group and Crop Data / Opis Grupy Producenckiej i informacje dotyczące upraw

[bookmark: Text116]Indicate the total number of producers in the Producer Group  / Całkowita liczba producentów w Grupie Producenckiej:       

Specify the members of the Producer Group and their respective crop(s) where you apply for GLOBALG.A.P. certification in the attachment in Excel. / Specyfikę Członków Grupy Producenckiej oraz ich uprawy, które mają zostać objęte certyfikacją GLOBALGAP należy wymienić w załączniku (plik Excel). 


F. Produce Handling Units (PHU) / Miejsca obróbki produkcyjnej


Please indicate in this table all the central produce handling site(s) which you want to register for GLOBALG.A.P. certification/ W poniższej tabeli należy wykazać wszystkie centralne miejsca obróbki produkcyjnej, które chcą Państwo zarejestrować w celu uzyskania certyfikatu GLOBALG.A.P.


	Name PH site / Nazwa zakładu
	Address / Adres
	Process(-es)          (storage, trimming, packing, washing,…) / Proces (magazynowanie, przycinianie, mycie..)
	Crops / Rosliny
	Certified or not ? (mention standard or GGN) / Objęte certyfikatem lub nie (należy wymienić standard lub nr GLOBALGAP)

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     


Do you also pack products for other GLOBALG.A.P. certified companies? / Czy pakujecie Państwo produkty dla innych firm certyfikowanych na zgodność ze standardem GLOBALG.A.P.?

|_|  Yes/ Tak  			|_| No / Nie


G. Subcontractor / Podwykonawca

If some important GLOBALG.A.P. activities (e.g. packing, storage, post harvest treatments,…) are done by subcontractors, please mention these activities  (+ name subcontractor) here below / Jeżeli niektóre istotne dla GLOBALGAP działania (np. pakowania, przechowywania), wykonywane są przez podwykonawców prosimy o podanie wykonywanych działań (nazwa + podwykonawca)

	Name Subcontractor / Nazwa podwykonawcy
	Address / Adres
	Activity / Czynność
	Certified or not?                  (if yes, mention GGN) / Certyfikowany lub nie (jeżeli tak, proszę podać nr GLOBALGAP (GGN)

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     



H. GRASP
If you request a GRASP evaluation, please fill in the table below. This table refers to the number of workers at the level of the central packing facility(ies) (if applicable) / Jeśli wnioskują Państwo o ocenę GRASP, proszę wypełnić poniższą tabelę. Tabela ta odnosi się do liczby pracowników na poziomie centralnego miejśca pakowania (jeśli ma to zastosowanie) 
	Number of permanent workers / Numer pracowników stałych:
	     

	Number of temporary workers / Numer pracowników sezonowych :
	     

	Number of workers through subcontracting / Numer pracowników zatrudnionych przez podwykonawców:
	     



I. Tesco NURTURE Module / Moduł TESCO Nature 
Are you an existing Tesco producer or a prospective producer, directly linked to an active primary supplier ? / Czy aktualnie wytwarzają Państwo wyroby dla sieci TESCO lub też planują taką produkcję w przyszłości oraz czy są Państwo bezpośrednio powiązani z aktywnym dostawcą pierwotnym
 |_|  Yes / tak			|_|   No / nie
Please indicate here all the crops for which you apply NURTURE certification / proszę wskazać wszystie uprawy, które zgłaszają Państwo do certyfikacji NARTURE
	Name of the crop  / nazwa rośliny                             

	[bookmark: _GoBack]     

	     

	     





The company commits itself to carry out all the activities for which the application of GLOBALG.A.P. certification has been done following the General Regulations of GLOBALG.A.P., and declares having entrusted the certification process to  TÜV NORD INTEGRA bvba, Statiestraat 164, 2600 Berchem, Belgium.  / Firma zobowiązuje się do przeprowadzenia wszystkich czynności zawartych we wniosku o certyfikację GLOBALG.AP na podstawie Przepisów Ogólnych GLOBALG.A.P. oraz zobowiązuje się powierzyć proces certyfikacji TUV NORD INTEGRA bvba, Statiestraat 164, 2600 Berchem, Belgium



	Duly certified as true / Niniejszym potwierdzam zgodność danych

[bookmark: Text114]Name responsible person / Opowiedzialna osoba                              Signature / podpis     
     
[bookmark: Text113]Date / Data      
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